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Szerkesztősőg és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 
hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Aratás. 
Megérett a buzakalász, 

elkövetkezett az aratás 
ideje. Megsuhannak a 
pengék aratnak, kaszál- 
nak szép Magyarország- 
ban. A telt aranykalá- 
szok lehajtják fejüket 
megringatja őket a haj- 
nali fuvalom harmatos 
szellője, a napsugár mo- 
solyogva játszik hullámos 
felületükkel, a pacsirta 
dus sürüjükben rejti el 
piezinyke fiait, hogy ne 
bántsák azokat se a zu- 
gó fergetegek, se a rossz 
indulatu emberek. 

EÉs megjelenik a gazda 
a ringó kalászok, vetés- 
táblák szélén, némán ma- 
gasztalva a Mindenhatót 
aki, a mint gondoskodik 
a ligetek madarairól, az 
erdők vadjairól, ugy nem 
feledkezik meg az ő sa- 
ját alakjára alkotott lény- 
ről, az emberről sem. 
Megpendül a kasza a 

munkás kezekben és az 
évi fáradozás gyümölcse 
ott fekszik, hosszan ren- 
dekben, hogy megjutal- 
mazza annyi ember ve- 
rejtéket hullatott munká- 
ját. Aratnak . . kaszálnak. 
Hogy milyen lesz az 

aratás eredménye, attól 
függ sok millió embernek 
megélhetése, léte, boldo- 
gulása és attól, hogy mi- 
kent tudja értékesíteni a 
magyar ember buzáját és 
terményeit. Mert nálunk 
nemcsak a termés minő- 
Sége és mennyisége, ha- 
nem a mesterségesen te- 
Temtett átalakulások is szabályozzák a magyar 
gazdának existencziáját. 
Ilyen körülmények kö- zött fokozottabban lesuj- 

nézve azok a 
ok ránk 
hivatalos statisztikai ada- 
—
 

tók, amelyek vagy két 
millió métermázsával ke- 
vesebbre teszik a rendes- 
nél is az idén Magyaror- 
szág buzatermését. 
Ezek a számadatok ar- 

ról is beszélnek, hogy a 
jövő télen sok helyen ál- 
landóbb vendég lesz az 
inség arczokat sáppasztó, 
könyeket fakasztó Isten 
csapásával. Mert ebben 
az évben gyakoriabbak, 
nagyobbak voltak a gaz- 
dasági csapások is. It a 
fagy vette meg, amott a 
vizek árja tombolva so- 
dorta egy év munkájának 
keserves gyümölcsét. 
Jégeső vonult el hosszu 

széles tájon. Kalászok er- 
deje ott feküdt, ahonnét 
kisarjadzott: a rögnek po- 
rában. Hány remény tört 

össze, változott bánattá a 
gazdák lelkében ? ! 
E szomoru valóságot 

konstatálva szinte meg- 
döbbenünk, hogy hányan 
akarnak még részesedni 
osztozkodni a magyar 
gazda amugy is silány 
termésének jövedelméből. 
Először ott van az állam, 
amely mindig nagyobb 
terhével nehezedik pol- 
gáraira. : 
Hiszen a katonaságnak 

uj ágyuk kellenek, a ka- 
tonatisztek fizetését fel- 
emelték, ma már a tiszt- 
viselők is követelik a ma- 
gasabb fizetést az egész 
vonalon. A közhivatalok 
száma nöttön nő. 
Drágul a közigazgatás, 

az igazságszolgáltatás s 
mindezeket tapasztalva, 
felmerül a gondolat, hogy 
kibirja-e mindezt a ma- 
gyar gazda s az a ma- 
gyar föld, amelynek ere- 
je, zsirja immár nagy- 
részben ki van préselve. 

Hogy megmaradhatunk 
továbbra is agrikultur ál- 
lamnak a mi ősi gazdál- 
kodási rendszerünkkel, a 
mely apáról fiura szált, 
vagy ha nem, mivé le- 
szünk. 
Szomoru kilátásokkal 

a jövőre látjuk megkez- 
dődni az idei aratást. Bár 
van egy pár vidék, a hol 
a fáradságot kifizeti az 
omló gabonaszem, de a 
nagy általánosságban a 
termés silányságát ez nem 
pótolhatja. Ha jön az ősz, 
a tél - ugylátszik - még 
gyakrabban veri fel a 
kis faluk nyugalmát a 
végrehajtóknak Hoezitálást 
jelző dobpergése. És több 
hajó uszik majd az Oczeá- 
non a magyarok ujabb 
ezreit vive ki magával 
Amerika felé . 

Cselédtartók a cselédekről. 

Két levél. 
— Saját tudósitónktól. - 

A napokban egy kolozsvári 
öreg cseléd panaszos levelének 
közlése alkalmából, foglalkoz- 
tun röviden a cselédkérdéssel 
és általában a cselédség hely- 
zetével. Emlitettük, hogy a 
cselédkérdés a külföldi államok 
szocziális politikájának egyik 
fontos ágazatát képezi, melynek 
épen ugy megvannak a maga 
szószólói, akárcsak a munkás 
kérdésnek. 
A cseléd tartó és a cseléd 

között fennálló viszonyt rendez- 
ni kellene, még pedig olyan 
formán, hogy a mikor a szer- 
ződő felek bizonyos kötelezett- 
ségek teljesitésére vállalkoznak, 
az ilyen szerződések jellege és 
érvénye a törvény intézkedések 
által szabályoztassék, nehogy 
egyik félnek is alkalma legyen 
a másik rovására kissebb-na- 
gyobb visszaéléseket elkövetni. 

A mostani viszonyok, ugy a 
cselédtartót, mint a cselédek 
szempontjából, tarthatatlanok. 
Természetesen komoly, jóravaló 
és munkás cselédekre gondolunk, 
mikor a cselédekről beszélünk 
és olyanakra, kik csak bajt és 
kellemetlenségeket szereznek 
gazdáiknak. Erről a kérdésről 
külömben lesz még alkalmunk 
bővebben is megemlékezni, 
egyelőre itt közlünk két levelet, 
mely egy kolozsvári gazda és 
egy kolozsvári urnő tollából 
származik és minapi czikkünk- 
re reflektálnak. 

Az egyik levél. 

Igen tisztelt Szerkesztő ur ! 

A cselédpártolás divatba jött ; 
felhozzák példának az igen tisz- 
telt irónők, (11) hogy milyen 
szerepe van egy cselédnek Né- 
met, Angol és Francziaország- 
ban. Azonban azt elfeledték 
megirni, hogy hát, hogy is ál- 
lunk erköles dolgában itt Ma- 
gyarországon. (Vonatkozik ez 
csak a cselédekre). Hisz, ha 
már egy leány itt szígoru er- 
kölcsü, az már nem cseléd a 
valójában. Nálunk csak az jó 
cselédnek, ki hizelkedni tud, 
nálunk csak akkor megelégedett 
a cseléd, ha órák hosszáig ül- 
het imádottjával a kapu alatt. 
Bezzeg ez nincs ugy Németor- 
szágban. Ott a szobalányt nem 
számíthatják a cselédek közé, 
hanem házi kiasszonyként tisz- 
telik s természetes, hogy igy 
senki sem mer észbontó és trá- 
gár kérésekkel elébe járulni. 
Ne tessék azt hinni, hogy a 
cseléd erkölcse olyan mint a 
gazdájás. Azt már eltudja vesz- 
teni, mikor pesztonkának jut s 
természetes, hogymikor nagyobb 
lesz, már romlottabb lesz er- 
kölcse. 
Nem egy szomoru példát le- 

het ebből látni. 
Hogy pedig ezt megakadá- 

lyozzuk; szükségünk van rend- 
őrségre, becsületes helyszerzőkre 
és pontos nyilvántartási hiva- 

ra. 

Mert ma már az az ázsiai 
állapot is előfordul, hogy a fa- 
lusi leány könyv nélkül is 
szolgál. 

A hires 

nagy HANGVERSENYT rendeznek 

SZABADKAI TAMEVRÁ80- 3 napon át 

a a sétatéri koszkban. 
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Természetes, hogy esetleges 
bajoknál, mikor a cseléd nincs 
nyilvántartva, nem lehet a rend- 
őrséget kárhoztatni. 

A rendőrség is megtehetné a 
magáét; tegye meg azt, hogy 
ha tényleg bünös a cseléd bün- 
tesse meg szigoruan, szintugy a 
gazdát is. 

A helyszerzők is ma már csak 
az oly cselédet kedvelik, kiről 
dják bizonyosan, hogy többször 
változtatja helyét, mert a hány- 
szor többet változik, annyiszor 
többször kap helyszerzési dijat, 
mind a gazda mind a cseléd 
részéről. 

A második levél. 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Becses lapjának 52-dik szá- 
mában olvasom, hogy ostorozza 
ön a cselédtartókat. 
Ugy látszik tekintetes szer- 

kesztő ur csak egyoldalulag 
halgatja ki az egyéneket, bár 
ösmerné a kolozsvári cselédeket, 
ugy mint mi cselédtartók, majd 
másként vélekedne felőlük fo- 
gadom. 

Itt áll egy pár adat, hogy 
fogalma legyen felölük, felfo- 
gadtam egyet 6 forintért, nincs 
senkije? nincs1! egy hét mulva 
elő áll: hogy megmarad 3 fo- 
rintért, ha a Károlykának (igy 
hivják a bakáját) minden este 
bejárója lehet. A másik nem 
tud kávét reggelizni, nem türi 
a gyomra, hideg sültet kér. A 
harmadik a szomszéd faluból 
való. Elmegy vasárnap délután 
3 órakor, hazajőn hétfőn reggel 
9 órakor. A negyedik Pestről 
vett kalapomról lelopta a tollat 
a kocsis szeretőjének. Aztán el- 
viszi az ételt a heti vásárkor a 

bátyjának, a ki minden héten 
be jő a faluról, az anya is itt 
ebédel ilyenkor rendesen, igy 

tehát egy helyett hármat etet 
az ember. 
Egy szomszédném cselédje 

ugy adta el a darab kenyereket 

2=3 krajczárért, mig végre rá 

jöttek, persze hogy azután el- 
kelletett hogy zárják előle. 

Volt olyan cselédem is, kinek 
a bakája felcsengette a házat, 
mikor mi már aludtunk. 

Nagyon természetes, hogy az 
ilyen cselédet ha elküldi a 
cselédtartó, nem fogja bevallani 

az önhibája által okozta elbo- 
csájtatását. 

Negyven éves találkozó. 

Vén diákok Kolozsvárt. 

— Saját tudósitónktól. - 

A kolozsvári ev. ref. kolle- 
gium disztermében tegnap dél- 

előtt tizenegy órakor tartották. 
meg baráti találkozójukat azok 
a diákok ezelőtt negyven esz- 

tendővel, vagyis 1861. junius hó 

30-án tettek a kollegiumban 

érettségi vizsgálatot. 
A kollegium tanári kara ab- 

ban az időben a következőkből 

állott : 
Takács Zoltán igazgató. 

Sámi László történelem tanár. 

Gyulai Pál latin és magyar , 

Sárkány Ferencz mátézis , 

Indali Péter német 

Vadas József vallás , 

Bányai Pál görög 

Décsey Károly theologia, 

továbbá Fazekas József, a ,Csa- 
lád és iskola" szerkesztője, ta- 
nitó képző int. tanár, ki Bányai 

Pál előtt a görögnyelv tanitója 
volt. 

Az egykori profeszorok közül 
csupán Gyulai Pál és Fazekas 
József vannak életben, mig a 
többiek, a kollegium felvirágoz- 
tatása és hirneve szolgálatában 
eltöltött esztendők után beköl- 

töztek a halottak birodalmában. 
Az ünnepély a dr. Sárkány 

Lajos kollegiumi igazgató nagy- 
hatásu és emelkedett beszédével 
vette kezdetét. Sárkány igazgató 
örömmel üdvözölte a vén diáko- 
kat az iskola falai között, me- 
lyek a régi szeretet melegségé- 

vel fogadják ujra az egykori 
kedves diákokat. Ma is az a szel- 
lem uralkodik itt, mondta az 
igazgató, – mint negyven év- 
vel ezelőtt s a nemzeti érzés és 
a komoly munka ápolása és fej- 
lesztése a legfőbb czél, mely az 
iskolát müködésében vezérli. 

A nagy hatásu beszéd után 
Herepey Gergely esperes mon- 

dott szép imát, mire Fazekas 
József, mint a kollegium egy- 
kori tanára üdvözölte a megha- 
tott öreg diákokat. 
Ezután a kollegium emlék 

könyvébe beirták a jelen volt 
diákok neveiket, névszerint : 

br. Bánffy Dezső, 

Bárdi Zsigmond, 

dr. Bereczky Endre, 

Gaál Gyula, 

Gáspár Sámuel, 

Héczey Lajos, 

Z. Kiss László, 

Pogány Károly, 

Márton János, 

Szunyogh Sámuel és 

Vincze Miklós, 

majd ujabb tiz évre találkozót 
tüztek ki Kolozsvárra. 

Az iskola helyiségeinek meg- 
tekintése után, Dunky fényké- 

pészhez mentek, hol levétették 
magukat. Ezután a New-York 

éttermében baráti ebéd volt, me- 
lyen mindannyian részt vettek. 
Az iskolatársak egyrésze még a 

tegnap este folyamán elutazott 
Kolozsvárról, br. Bánffy Dezső 

főudvarmester azonban csak a 
mai nap folyamán hagyja el 

Kolozsvárt. 

A kolozsvári ipar iskoláról. 

A közönség figyelmébe. 

—– Saját tudósitónktól. — 

A kolozsvári m. kir. állami 

ipari szakiskola czélja négy évi 

tanidő alatt elméletileg és gya- 
korlatilag képzett iparossegédek 

képezni, akként, hogy az ezen 

tanidő alatt elméletileg és saját 
intézeti mühelyeiben gyakorla- 

tilag kiképzett tanulók jogosul- 

tak munkakönyvet váltani s a 

megfelelő képesitéshez kötött 
iparágban müködni. 
Három szakosztályra oszlik, ud 

m. a falpari, fémipari szakosz- 

tályra és az épitőipari téli tam- 
folyamokra, melyekre nézve az 

igazgatóság a szülőkkel és a 

nagyközönséggel a következőket 
tudatja. 

Fa- és fémipari szak. 

Rendes tanuló lett, ki vala- 
mely közép vagy polgári iskola 
2. osztályát vagy 6 elemi osz- 
tályt sikerrel végzett, 12-ik élet- 
évét betöltötte s kifejlett, ép 
testalkatu. A kellő elméleti elő- 
képzettség hiánya sikeres felvé- 
teli vizsgával pótolható, vlamint 
kivételesen a tanoncziskola 3 
osztályát jó sikerrel végzett ta- 
nuló is felvétetik. 

Tekintettel a felveendő tanu- 
lók korlátolt számára a felvétel 
előjegyzés, illetve jelentkezés 

alapján történik. A jelentkezést 
augusztus 15-éig a szakiskola 
igazgatóságához a szükséges ok- 
mányok bemutatásával kell meg- 
tenni. Felvétetik 12 fém, 6 fa- 
ipari tanuló. 
A tanév szeptemberben kez- 

dődik és az elméleti tanitás ju- 
niusban, a gyakorlati pedig ju- 
liusban végződik. Augusztus hó- 
ban szünet van. 

Épitőipari téli tanfolyamok. 

A tanfolyam czélja. A tanfo- 
lyam czélja és feladata a gya- 
korlatban müködő kőmives-, 
ács- és kőfaragó tanonczoknak 
és segédeknek oly mérvü elmé- 
leti kiképzése, hogy azok idő- 
vel, mint munkavezetők, (pal- 
lérok,) vagy mint önálló kőmi- 
ves, ács- és kőfaragó mesterek 
muüködhessenek. 
A tanfolyam tartama. A tan- 

folyam munkavezetők számára 
három, a kőmives-, ács- és kő- 

faragó mesterek számára pedig 
négy téli félévre terjed. A tanév 
évenként november hó 3-tól 
márczius hó végéig tart. A nyári 
hét hó gyakorlatban töltendő. 
A tanfolyamba fölvétetnek 

mint rendes tanulók azon kőmi- 
ves-, ács- és kőfaragó-tanonczok 
vagy segédek, kik 15-ik évüket 
már betöltötték és iparukban. 
már legalább egy évig dol- 
goztak. 

Előképzettség gyanánt meg- 
követeltetik a felveendő tanu- 
lóktól 2 közép- vagy polgári is- 
kola illetőleg a népiskola teljes. 
elvégzése vagy ennek hiányá- 
ban megfelelő vizsgának sikeres: 
letevése. 
A beiratás minden évben ok- 

tóber hó 20-tól november hó 
2-ik napjáig tart. November 3-ik 
és 4-ik napjain felvételi-, pót- 
és javitó-vizsgálatok tartatnak. 

Egyéb tanfolyamok. 

Az intézettel kapcsolatban 
időnként szervezett iparos segéd 
továbbképző, valamint kazánke- 
zelői, lokomobil és cséplőgép, 
valamint stabil-gépkezelői tan- 
folyamokról külön értesitések 
adatnak ki az igazgatóság ré- 
széről. : 

Bali néni meghalt 

A girba vitt titok. 

—- Saját tudósitónktól. - 

Éppen egy hete volt tegnap, 

hogy a sétatéri gyümölcsös bodé 
tulajdonosát, az öreg Pali nénit 
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egy ismeretlen gazlelkü ember 
rablási szandékkal megtámadta 
és egy éles szerszámmal élet- 

veszélyes sebeket ejtett rajta. 
A gyilkossági merénylet hi- 

rére óriási izgatottság keletke- 
zett a városban. Lapunk érte- 

sitése nyomán vett tudomást 
legelőször a közönség a borzal- 
mas merényletről s csakhamar 
tömegesen keresték fel a séta- 

tér bejárata előtt levő gyümöl- 

csös bódét, hogy a rémes hir 
mibenlétéről meggyöződést sze- 
rezzenek. 

A megdöbbentő hir igaznak 
bizonyult, a mit a bódé körül 
levő két vértócsa és a földön 
végig huzodó vérnyomok szo- 
moruan igazoltak. Az orvosok 
az öregasszony sérüléseit any- 
nyira veszélyeseknek találták, 
hogy lemondtak életéről s alig 
hitték, hogy a másik napot is 
megéri 
A szivós természetű öregasz- 
szony azonbon magához tért 
huszonnégyóra lefolyása után, 
ugy heogy a klinikán dr. Brandt 
tanár és dr. Hevesi tanársegéd 
sikeres. operácziót hajtottak rajta 

végre. Ekkor mindenki azt hitte, 
hogy a szegény öreg asszony 

még felépül s a titokzatos me- 
rénylőről felvilágositást ad, mi- 
vel egyedül ő tudhatott a do- 
logról.. 

Az utóbbi napokban aztán 
ismét nagy gyöngeség vette elő 
ez öreg asszonyt, s a lelkiismere- 
tés gyógykezelés daczára, nap- 
ról napra mind rosszabbra for- 

dult állapota. 
Tegnapelótt már annyira volt, 

hogy papot hivattak hozzája, 
meggyontatták és megáldoztat- 

ták, hogy az utolsó utra meg- 
békülve és büneitől megtisztulva 
készüljön elő a jó öreg asszony. 

Állapota most már mindegyre 
aggasztóbbá vált. Tegnap kora 
reggel pedig konstatálták az 

orvosok, hogy vége van. 
Délelőtt tiz óralkor aztán szé- 

pen elszenderült örökre a derék 
Pali néni s mikor az inspekcziós 
orvos a szobában megjelent a 
korház egyik szelid lelkü irgal- 
mas növérét találta ágya mel- 
lett, a mint a halottak imáját 

mondta. 
A borzalmas sétatéri merény- 

let titkát pedig magával vitte 

Peli néni a sirba. 

A rendőrség hiába vallatta, 

nem akart semmire vissza em- 

lékezni s még azt sem szerette, 
ha a merényletre emlékeztették. 

Husznál több embert hallgatott 
ki már eddig a rendőrség, kiket 
mind szabadon bocsátott, mivel 
a gyanu egyikre sem illett. A 
nyomozás adatai az erősítették 
meg, hogy Pali néni adhatna 
egyedül felvilágositást a dolog- 
ról, ő azonban következetesen 

hallgatott, most pedig örökre 

bezárta ajkait. 

Temetésére nézve már meg 
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történt az iniézkedés. Valószi- 
nüleg ma vagy kolnap felbon- 
czolják, azután pedig a kórház 

kis kápolnájában ravatalra he- 

lyezik, honnan holnap délután 
3 órakor viszik ki a temetőbe. 

HHI EK. 

próba szentbeszéd a ret. 
templomban. Marosvásárhelyt az 

L. ref. lelkészi állomás nincs 

petöltve, s a hivők most fára- 

ak azon, hogy maguknak 

dozot válasszanak. Az egyház- 

Ferület által kiirt pályázat visz- 
hangjaiért több aspiráns jelent- 

kezett, kiknek egyike többek kö- 

zött Szász Béla, Bartók György 
ár. püspök agilis, ifju titkára. A 

marosvásárhelyi egyházközség 

gaját kebeléből egy küldöttséget 

választott, mely több ref. kollé- 
jumi tanárból, s tekintélyes 

polgárokból áll, és a mely teg- 

napelőtt érkezett meg Kolozs- 

várra Páll Károly neves profe- 

szor vezetése alatt. A küldött- 
ség tegnap délelőtt ellátogatott 
a Farkas-utczai ref. templomba, 

s ott végighallgatta Szász Béla 

szentbeszédét. A szép és esz- 
mékben dus prédikáczió olyan 

sikerrel járt, hogy Szász Bélát 
- a küldöttség referálása alap- 
ján, — valószinüleg lelkészük- 
nek választják a marosvásár- 
helyiek. 

—- Király gyakorlat Erdélyben. 
Fővárosi tudósitónk távirata 

révén arról értesülünk, hogy a 

jövő évi király gyakorlat szin- 

helye Erdély lesz. A hadügy- 

miniszteriumban már meg is 

állapitotották a király gyakor- 

lat tervét s annak idején kö- 

zölni fogják az egyes csapatpa- 

rancsnokságokkal. A záró gya- 

korlatok Ö Felsége jelenlétében 

Brassó és Segesvár között fog- 

nak lefolyni. 

— Fővárosi egyetemi tanárok 
Kolozsvárt, dr. Generzich Antal 
és dr. Kock Antal fővárosi egye- 
temi profeszorok, kik nem régi- 

ben mig a kolozsvári egyetemen 

müködtek, a napokban család- 
jaikkal együtt Kolozsvárra ér- 
keztek, hol a nyári szünidőt fog- 
ják tölteni. 

— Tolvaj rikkancsok. Tegnap- 
előtti számunkban megirtuk, 
hogy Girbován Lörincz és Incze 
József az Erdélyi Friss Ujság 
rikkancsai Szilágyi Ferencz pin- 
ezérnek a pénzestáskáját, abban 
a reményben, hogy nagyobb 
pénzösszeghez jutnak, ellopták, 
s azzal tovább álltak. Ez esetet 
maga Szilágyi Ferencz jelentette 
nekünk telefonon és a társasá- 
gában levő Várkonyi Gyula teg- 
nap folyamán élő szóval is meg- 
erősitette, megjegyezvén, hogy 
mialatt Girbován a pénzestás- 
kát elemelte, Incze József se- 
gédkezett neki. Csupán azért 
szólunk most erről a dologról, 
mert az Erdélyi Friss Ujságteg- 
napi számában kötekedési visz- 
ketegségből meggyanusitja la- 
punkat, azt mondván többek kö- 
zött, hogy a közölt hir, ,szemen 
szedett valótlanság." Ime előad- 
tuk leplezetlenül a tényt, hogy 
a közönség meggyöződjék, val- 
jon a két hir között, melyik a 
Szemen szedett valótlanság. 

— A sétatéri merénylet. Már 
egy hete annak, hogy a sze- 
gény özv. Ignácz Mártonnét, az 

öreg kolozsvári gyümölcsös 

kofát, a bódéjában meggyilkol- 
ták. A rendőrség szigoru vizs- 
gálatott kezdett a rablógyilkos- 
sági ügyben s valóságos hajszát 
inditott az ismeretlen tettes 

után. Miután egy ideig bottal 
ütötte a nyomát, végre egy bo- 
gárszemü szép czigány leány- 
nak, Kallósi Annának az utba- 
igazitására elfogta a gyilkost 

Berki Márton czigány legény 
személyében. Nagyon örült a 

jó fogásnak a rendőrség, de 
nem sok ideig, mert most ime 
kiderült, hogy a szegény Berki 
Márton nem gyilkos, még ke- 

vésbbé rablógyilkos, csak a 
szép Kallósi Annának az egy- 
kori szeretője, hozzá még hüt- 
len szeretője, aki egy szép na- 
pon cserben hagyta az izzó 

szemű czigányleányt. S a bosz- 
szuszomjas leány ezért igyeke- 
zett őt ilyen borzasztó módon 
bemártani a rendőrségnél. Ér- 
dekes a dologban még az is, 
hogy Philippi rendőrbiztos 
Bonezhidán tartóztatta le ezt 

az embert s mégis ugy jelen- 
tette be a rendőrségnek, hogy 

a városban való nyomozása al- 
kalmával vált előtte Berki Már- 

ton gyanussá. Egyszóval a rend- 
őrség megrendelésre szállittatja 
be az embereket, anélkül, 

hogy az igazi gyilkos nyomában 
járna. 
—- Véres verekedés a monos- 

toron. Tegnap délután pálinká- 
zás közben összevesztek Tórcz 
Demeter és Simonka Gligor mo- 
nostori legények. Legjobb ba- 
rátok voltak s tegnap is együtt 
mentek a korcsmába. Beszélge- 
tés közben szeretőjükről esett 
szó s ekkor aztán Simonka el- 
szólta magát és sértegette Tórcz 
Demeter kedvesét. Erre ugy 
felbőszült Tórez Demeter, hogy 
Simonkára támadt s késével ugy 
megszurta szeme alatt, hogy a 
mentők kötözték be sebét. 
— ÚCsöndes utczák. Pár nap 

óta az utczák eddigi élénkségét 

álmos, unalmas csönd váltotta 
fel. Azok a helyek, hol az ut- 
czai élet legzajosabban hullám- 

zott, elvesztették régi varázsu- 

kat, sőt a kávéházak terraszain 
is a régi zajos, örökké vidám 

publikum helyett a békésebb 
törzsvendégek alakjai láthatók. 

Az egyetem, az iskolák, a tani- 

tónői kisasszonyok és a bakfi- 

sek bájos, kedves serege már 

szülői otthonában élvezi a va- 
káczió boldog poezisét, mig az 

itt maradottak soványon gon- 

dolnak arra az időre, mikor az 
ő számukra is elkövetkezik 

majd egyszer a várva várt va- 
káczió. 
— Megvadult lovak. Tegnap 

déltájt a vashid mellett a Köz- 
ponti szállitóhivatal egyik te- 

herszállitó kocsijába fogott lo- 

vak valamitől megvadulva a 

Berényi üzlete előtt levő utezai 

lámpának rohantak és egy pil- 
lanat alatt darabokra törték. 
Rövid idő alatt nagy csoporto- 
sulás keletkezett a lámpa rom- 
jai körül, miközben a helyszi- 

nen nemsokára megjelenő rend- 
őr fölvette az esetet és bejelen- 

tette a rendőrségnek. 

Szimmáz és Miivészet. 

Szinházi müsor: 

Liliomfi. 

A könyvtárnok. 
k 

Kedd: 
Szerda : 

* Három Kázmér. Bárdi Gabi 
tegnap bucsuzott szünidei sza- 

badsága előtt Beőthy László 
„Három Kázmér" czimű bohó- 
zatában. Lelkiismeretesen kon- 
statáljuk, hogy óriási közönség 

gyült a tiszteletére az arénába, 

számtalan virágcsokrot kapott, 
minden egyes alkalommal, hogy 
a szinpadra lépett, fülsiketitő 

tapsok üdvözölték, toalettjei fel- 
tünőek voltak. Szóval igen nagy 
külső sikert aratott ezen fellé- 

pésével is. Ha nem tudnók, hogy 
nyáron a publikum fantáziája 
annyira fel van hevitve, hogy 
minden rikitó és izléstelen ha- 
tásra is önkéntelenül reagál, ta- 

lán hosszasabban is eltünődnénk 
az izlés ilyen elfajulása felett, 

mely a talmi tehetségeket az 
igazi talentumoktól nem tudja 

megkülönböztetni. Igy azonban 
türelemmel várjuk a — hüvös 
időket és egyelőre napirendre 

térünk a dolog felett. A előadás- 
ban Gyöngyi, Kassai, Papp 

Miska, Dezséri, Szentgyörgyi és 
Heltai vettek részt. 

Táviratok. 

Meggyalázott emléktábla. 
Székely-Udvarhely,jun. 30. 

Az udvarhelymegyei ta- 
nitótestület Erzsébet ki- 
rályné emlékére két évvel 
ezelőtt a homoród-almási 
cseppkőbarlangban fekete 
márvány emléktáblát he- 
lyezett el, a melynek ez 
volt a felirata : 

ERZSÉBET-SZAKASZ. 
Állitotta az udvarhely- 
megyei tanitó-egylet. 
Erzsébet királyné 
emlékére 1899. 

A tábla egészen a leg- 
utóbbi napokig sértetle- 
nül ott állott a barlang 
egyik kiugró sziklájában, 
ma azonban a táblát lefe- 
szitve s összetörve találták 
meg a barlang nyilásánál. 
Hogy ki feszitette le, 

nem tudják. A csendőr- 
ség erősen nyomozza a 
bünöst. 

Nyugdijjazott altábornagy. 

Budapest, junius 30. A hon- 
védség Rendeleti Közlöny leg- 

ujabb számának élén a követ- 
kező legfelsőbb elhatározásukat 

közli : 

Ó császári és apostoli királyi 
felsége folyó évi junius hó 30-án 

Bécsben kelt lefelsőbb elhatáro- 
zásával: 

csáford-jobbaházi Bolla Kál- 
mán altábornagynak s a hon- 

véd főparancsnok adlátusának, 
saját kérelmére nyugállományba 
helyezését legkegyelmesebben 
elrendelni és nevezettnek ezen 
alkalomból a czimzetes tábor- 

szernagyi jellegett dijmentesen, 
továbbá a Ferenez Józsefrend 
nagykeresztjét legkegyelmeseb- 
ben adományozni egyuttal : 

Klobucar Vilmosaltábornagyot, 

a honvéd lovasság felügyelőjét, 
a honvéd főparancsnok adlátu- 

sává; deybachi Zech Arnold 

harti és sulci báró vezérőrna- 
gyot, a 3. honvéd lovas dandár 

parancsnokát, honvéd lovassági 
felügyelővé legkegyelmesebben 
kinevezni méltóztatott. 

Ezzel le is záródtak Bolla 

Kálmán penzióztatásának aktái. 

Öngyilkosság a szekunda miatt. 

Budapest, junius 30. Ungvár- 
ról jelentik: Tihanyi László VI. 
gymnazista tanuló ma itten 
mellbe lőtte magát. Bizonyitvá- 
nyában magaviseletből kevésbbé 
szabályszerüt nyert, ami miatt 

az osztályt ismételnie kellett 
volna. A bizonyitványosztás köz- 
ben megkérdezte az osztályfőtől 
az osztályzatát. Amikor a tanár 

a tanévben elkövetett sulyos 

vétségét hozta fel indokul, re- 

volvert rántott elő, hogy magát 
agyonlőjje. Társai elrántották a 
karját, a fegyver eldördült, de a 
golyó nemesebb részeket nem 

sértett. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfőn, jul. 1-én. 

CHARLEY NÉNJE. 
Angol bohózat 3 felv. 

Irta : Brandon Thomas. 
Eord.: Fái J, Béla. 
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Sir Franczis —- Szentgyörgyi. 
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Charley Vykeham — Tompa. 
Lord Frank 
Brasset - - - – Gabányi. 
Donna Luczia – — Laczko A. 
Annie - – – — H. Novák I. 
Kittyyy Hahnel A, 
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Mary - - — - — Miklósi. 
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A kolozsvári vevő közönségnek ágyelmébe ajánlott utmutató. 
Órák és ékszerek: 

Bácsényszki József órás és ékszerész üzle- 
tében Főtér, Mátyás király-tér 14. szám 
(plébánia épület). Csak valódi ékszer, 
arany- és ezüstnemű jutányos árban 
kaphatók. Uj órákért és javitásért 2 évi 
jótállást vállal. 

Gráf lózset órás üzlete Kolozsvári, Wesse- 
lényi Miklós-uteza 16. sz. Elvállal min- 
dennemü óra javitásokat 2 évi jótállás 
mellett. 

Valódi Székely borok 
Volih Péler lisztraktárában megrendelhető 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 2 szám. 
Telefon 405. 

Kalapok és nyakkendők: 
s minden férfi divatáruk Soehefer András Mátyás-tér 16. sz. az Unio-utcza sarkán. 

Mogó-szappan és gyertya-áruk: 
Czirják Károly Wesselényi Miklós-u. 19. sz. 

kátszerek és sebészeli műszerek: 
Dentsch Miksa sebészeti műszerek, kötsze- 

rek, látszerek, műhelye és raktára- 
Jókai-utcza 4-ík sz. 

NFérf és mői czipők: 
Matnsek Józsei Mátyás-tér 2. szám. 

Füszerkereskedéőlk: 
zsllinszky Antal Széchenyi-tér 49. sz. Tele- 

fon-sz. 138. Postára csomagolás és fel- 
adás jutányosan és gyorsan eszközöltetik. 

Ifj. Grai Lőrincz Szt.-Egyház-utcza 5. sz. 

Üveg ármuk: 
Régeni György Wesselényi Miklós-u. 4. sz. 

MNRőrármi: 

Hirsoh Adolt Wesselényi Miklós-u. 11. sz. Használt férfi ruha raktárak: 
Rubin Samu, Széchenyitér 11 sz. Rignácz 

ház. Jó karban levő férfi ruhák, olcsó 
áron kaphatók. 

Bamnzweig Samu, Kornis és Wesselényi 
Miklós-utcza sarkán. Óriási raktár hasz- 
nált ruhákból; legolcsóbb árak. Ugyan- 
ott használt ruhákért a legmagasabb 
árat fizetnek. 

Wesselényi Miklós-u. 13. sz. 

Szaimakalap raktár. 
Merza Jánogs, Széchenyitér 86 sz. Jánosy 
J.-féle házban, hol ugy férfi mint női 
szalma kalapok óriási választékban rak- 
táron vannak. 

Novelli L. Mátyás-tér 16. sz. Az 1896. évi 

——— 
Eapiráru: 

Keresztessy Pál és fiaimál legrégibb és leg- 
nagyobb papirüzletben Mátyás-tér 10. sz. 

m 

Női divairaktár: 

E. O. K. kiállitási éremmel kitüntetve, 

Borbély- és fodrász-üzlet: 
Petró László Deák Ferencz-utcza 55. sz. 

Kézmüű és rövid áruk: 
Juhos Józsei Kossuth Lajos-utcza (Bel- 
magyar) 2. sz. Mosó, eretton, atlasz, 
szatten és béllés-áruk nagy választókban 

Bodega-üzlet: 
Dingfelder Zsigmondnál Deák Ferencz-utcza 

55. sz. (Boskovics-ház) Csemege, jégbe- 
hütött italok és hideg ételek kaphatók. 

HMesztyű és kötszerek: 
Terkál Józset Mátyás-tér 18. szám. 

Jó házból való fiu 

TANULÓNA 
felvétetik 

Benigni divatkereskedéseben 
Wesselényi Miklós-utcza. 
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„GUTENBERG" s 
KÖNYVNYOMDÁJA 

NCZ-UTGZA 18. 

Ajánlom a nagyérdemü közönségnek a modern technika minden előnyével gazdagon berendezett 

: Mint tanult nyomdász, egyedüli elvem volt 
a legnagyobb szakértelemmel berendezni ; 
nyomdai munkát a legjobb izlésnek megfelelően és a legjutányosabb árak 

Elvállalok ujságok, folyóíratok, alkalmi íratok, könyvek, kisebb és 

egészen uj nyomdámat a le 

Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt jutányosan és 
A nagyérdemü közönség szives támogatását kéri 

Telephon-szám 2681. 

Ság kiadóhivalala. 
s 

mnormmcmnmek 
Nyom. Schaberl József „Gutenberg" nyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz 

„Gutenberg" könyvnyomdá 
gmodernebb követelmények szerint és ezen törekvésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen 

mellett vagyok képes kiállitani. 

nagyobb betükkel, izléses kiívite/ben, csakis elsőrangu szakemberek által leendő elkészitését. 

kifogástalanul intéztetnek el. 

Hirdetésak a legjutányosabb árban vállaltat- - 
nak s feltünő izléses alakban Készittotnek el, 

nyomdai munkáknak (legujabb 

teljes tisztelettel 

Schaberl József 
nyomdatulaj donos. 

-utcza 18. sz.


